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CHAPTER III 

RESEARCH METHODOLOGY 

This chapter describes the procedures of the research and covers research 

design, research object, data collection, also data analysis. 

3.1 Research Design 

A research design ensures that the evidence obtained enables people to 

effectively resolve the research problem logically and as unambiguously as 

possible. According to Gorard (2013), research design convinces people that 

conclusions of the research underlying important decisions are as safe as possible. 

Types of research designs are quantitative, qualitative, and mixed methods 

approach. They provide specific direction for research study procedures. In this 

study, the researcher used a qualitative design.  

The phenomena of this study are the use of idioms found in Wonder movie 

and the strategy to translate them. Considering the research problem of this study 

which is aimed to analyze the strategy to translate the idioms found in Wonder 

movie, this research employs descriptive research design. The descriptive research 

design is a research which is intended to describe or picture out a phenomenon. 

Qualitative research is an approach to exploring and understanding the meaning 

individuals or groups ascribe to a social or human problem (Creswell, 2017). This 

study is restricted to the strategy of translating idioms. The researcher collects the 

data from Wonder movie and its translated version in English analyzes them and 

draws a conclusion. 



13 
 

 

3.2 Research Object 

 This study’s object is idioms used in Wonder movie. It focuses on idioms, 

meaning, and dominant strategy in translating idioms in Wonder movie. The data 

are taken from the subtitle of Wonder movie which usually appears at the foot of 

TV screen. The data, namely the English subtitle, are obtained from official 

subtitling that come together with the DVD of Wonder movie. 

1.3 Data Collection 

Sapsford and Jupp (2006) stated that the data is the descriptions made by 

the researcher of the observation and experience. They append that data collection 

is to assure that the evidence is plausibly interpreted. Beside, Peersman (2014) 

explained the data collection should be selected to compliment each other’s 

strengts and weaknesses. In the other hand, the data finding of utterances and 

sentences contained idiom strategy is chosen at movie in this research. Beside, 

data collection should be selected to compliment each other’s strengts and 

weaknesses The step is watching the movie comprehensively 

 It is important for the researcher to solve the problem of this research. 

Because of by watching comprehensively, it will be easier for the researcher in 

analyzing idiom’s strategy. In one session, the viewing was accompanied with the 

subtitle. At the same time, the researcher also makes a mark of utterances or 

sentences contained idiom’s strategy.   
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3.4 Data Analysis 

The researcher takes five steps that are appropriate with this research as 

follows: 

1. Finding the idioms into a table 

No.                Idioms                                     

1. 

2. 

3. 

 

2. Identifying the translation strategy used based on Baker’s translation strategy. 

Idiom translation strategy will be identified by the utterances and 

sentences. In this part, the researcher abbreviates the data by using context units as 

the units of analysis into the table as described below. 

Notes:  

SMSF: Similar Meaning and Similar Form 

SMDF: Similar Meaning and Dissimilar Form 

TBP: Translation by Paraphrase         

TBO: Translation by Omission 

3. Organizing the Findings 

The researcher organizes the data that is found based on types, 

classifications and connotative meaning of idioms chronologically. 
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Idiom Translation Strategy 

No. 
Idioms 

Minute 
Strategies 

SL    TL SMF  SMDF      TBP  TBO 
1. 

2 

3. 

4. Presenting and discussing the data finding

After the whole data have been analyzed, the researcher will give further 

explanations based on the data findings of each idiom translation strategy. 

5. Drawing a conclusion

The researcher makes a conclusion of the finding. These are the result of 

this research. The researcher writes down the summary in the paragraph form. 

Then, the arrangements in this result are set systematically to answer the problems 

of this research. 




